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  إلى الاجتماع  مشروع تقرير اللجنة التنفيذية
   في بروتوآول مونتريال الحادي والعشرين للأطراف

  

  مقدّمــة

 اختصاصات اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوآول مونتريال تتطلّب  .1
)UNEP/OzL.Pro/ExCom/9/12يراً سنوياً إلى اجتماع الأطرافأن تقدّم اللجنة تقر) ، المرفق الخامس .

والتقرير الحالي الذي يشمل الأنشطة التي أجرتها اللجنة التنفيذية منذ الاجتماع العشرين للأطراف، يُقَدَّم تلبية لهذا 
. يورد المرفق الأول جداول مع بيانات عن الموافقات على المشروعات: ويتضمّن التقرير ثلاثة مرفقات. المطلب

 للآلية المالية؛ 2004فق الثاني على تقرير تقييم عن تنفيذ التوصيات الواردة في تقييم واستعراض عام ويحتوي المر
  .درو آلورو فلورو آربون المستَعملويبيّن المرفق الثالث مقادير استهلاك هي

 30تريال من خلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، عُقد الاجتماع السابع والخمسون للجنة التنفيذية في مون  .2
) فيما بعديُكمل ( والخمسين وتقارير الاجتماعات السابع). فيما بعديكمل (، 2009نيسان / أبريل3آذار إلى /مارس

على التوالي، وهي متوفرة ) فيما بعديكمل  (UNEP/OzL.Pro/ExCom/57/69للجنة التنفيذية واردة في الوثائق 
  )..org.multilateralfund.www(نترنيت على موقع الصندوق المتعدد الأطراف على شبكة إ

 ممثلون : للاجتماع العشرين للأطراف حضر الاجتماع السابع والخمسين للجنة التنفيذيةXX/22وفقاً للمقرر   .3
) الرئيس(يا واليابان ورومانيا والسويد  أستراليا وبلجيكا وألمان:عن البلدان التالية الأعضاء في اللجنة التنفيذية

 للبروتوآول، وعن 5 من المادة 1والولايات المتحدة الأمريكية، التي تمثل الأطراف غير العاملة في نطاق الفقرة 
وغابون وجورجيا وناميبيا واليمن التي تمثل الأطراف العاملة ) نائب الرئيس(بوليفيا والصين والجمهورية الدومينيكية 

 Juan Filpoمع السيد ) السويد (Husamuddin Ahmadzai، وترأسه السيد 5 من المادة 1اق الفقرة في نط
  .آنائب للرئيس) الجمهورية الدومينيكية(
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حضر أيضاً آافة الاجتماعات المعقودة ضمن الفترة قيد الاستعراض ممثلون عن برنامج الأمم المتحدة   .4
، آلاهما آوآالة منفذة وآأمين خزانة للصندوق، وعن )يونيب(لمتحدة للبيئة ، وبرنامج الأمم ا) يوئنديبي(الإنمائي 

  .، والبنك الدولي وأمانة الأوزون وغيرهم من المراقبين) يونيدو(منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية 

  المسائل الإجرائية  .ألف

  إنشاء فرق اتّصال  )1(

المعايير : شمولة بالتقرير فرق اتصال عدّة لمعالجة مسائل مثلأنشأت اللجنة التنفيذية خلال هذه الفترة الم  .5
مشروعات تدليل تتعلق بالتبريد والمذيبات في خطط أعمال وبشأن تضمين رغوة هيدرو آلورو فلورو آربون، 

ط بين تنفيذ الأنشطة وتحرير الشرائح، لمواد المستنفدة للأوزون، والرابالوآالات المنفذة، ومشروعات تخلّص من ا
  .شروط جزائية  وفرض

  الفريق الفرعي المعني بقطاع الإنتاج  )2(

 الاجتماع السابع والخمسون دعوة الفريق الفرعي المعني بقطاع الإنتاج إلى الانعقاد، وهو مؤلف من أعاد  .6
يا والسويد وبوليفيا والصين، والجمهورية الدومينيكية وجورجيا وألمانيا واليابان وناميب) مُيسّر(ممثلين عن أستراليا 

والولايات المتحدة الأمريكية، من أجل وضع الصيغة النهائية لعناصر مقرّر مستقبلي بالنسبة لقطاع إنتاج هيدرو 
  ). أدناه22راجع الفقرة  (56/64آلورو فلورو آربون، آما هو مطلوب في مقرر اللجنة التنفيذية 

  مسائل مالية وإدارية  .باء

  حالة المساهمات والمصروفات  )1(

، بلغ مجموع دخل الصندوق المتعدد الأطراف ، بما في ذلك المدفوعات 2009) فيما بعديُكمل ( تاريخ حتى  .7
، وبلغ )فيما بعديكمل (النقدية، واذونات الصرف المحتفظ بها، والمساهمات الثنائية والفوائد المكتسبة والدخل المتنوّع، 

 الرصيد المتاح بتاريخ وبالتالي بلغ). فيما بعديكمل  (مريكي دولار أمجموع المخصّصات، بما في ذلك الاحتياطات
 على والتوزيع السنوي للمساهمات مقابل التعهّدات هو). فيما بعديكمل (دولار أمريكي ... 2009) فيما بعديكمل (

  :النحو التالي

  التوزيع السنوي للمساهمات مقابل التعهّدات

المساهمات المتعهد بها   السنة
  مريكيةبالدولارات الأ

مجموع الدفعات بالدولارات 
  الأمريكية

  التعهّدات/المتأخرات
  غير المسددة

  بالدولارات الأمريكية
1991-1993  234,929,241 210,359,139 24,570,102 
1994-1996  424,841,347 393,465,069 31,376,278 
1997-1999  472,567,009 434,088,535 38,478,474 
2000-2002  440,000,001 429,113,771 10,886,230 
2003-2005  474,000,001 460,465,870 13,534,130 
2006-2008  400,500,122 319,250,049 81,250,049 

  )فيما بعديُكمل (  )فيما بعديُكمل (  )فيما بعديُكمل (  2009
  )فيما بعديُكمل (  )فيما بعديُكمل (  )فيما بعديُكمل (  :المجموع

  .ية مساهمات مُتنازع فيهاغير متضمّنة أ: ملاحظة
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   2008-2006الفوائد المحصّلة خلال فترة السنوات الثلاث   )2(

دولار ) يكمل فيما بعد(بلغ المستوى الإجمالي للفوائد المدوّنة في حسابات أمين الخزانة ) يكمل فيما بعد( حتى  .8
  .2008-2006أمريكي لفترة السنوات الثلاث 

  التعاون الثنائي  )3(

ذه الفترة المشمولة بالتقرير وافقت اللجنة التنفيذية على طلبات من آندا والجمهورية التشيكية وفرنسا خلال ه  .9
/...). 58 و57/17المقرّر (دولار أمريكي ) يكمل فيما بعد(لاعتماد مساعدة ثنائية يبلغ مجموعها وألمانيا وإيطاليا 

دولار أمريكي ) يكمل فيما بعد(صندوق المتعدد الأطراف وبذلك يصبح المجموع للتعاون الثنائي منذ بداية أمانة ال
ويشمل . بالمئة من المبالغ الموافق عليها) يكمل فيما بعد(، وهو يمثل تقريباً )باستثناء المشروعات الملغاة والمحوّلة(

ورو نطاق المشروعات الثنائية الموافق عليها، من جملة أمور أخرى، إعداد خطط إزالة مواد هيدرو آلورو فل
 وخطط وطنية لإزالة استهلاك آلورو فلورو آربون، وإزالة نهائية لبروميد الميثيل، وخطط إدارة إزالة نهائية ،آربون

  .ودعماً للمساعدة التقنية) المجموعة الأولى(لمواد المرفق ألف 

  مسائل متعلّقة بالمساهمات  )4(

الأطراف على تسديد مساهماتها للصندوق المتعدد خلال هذه الفترة المشمولة بالتقرير، حثّت اللجنة جميع   .10
 وآان ثمّة شاغل بالنسبة للمتأخرات في المساهمات، وبالنسبة لطول مدّة ،الأطراف آاملة وفي أقرب وقت ممكن

  ).57/2المقرر (وجودها 

  2007 و2006تسوية حسابات الصندوق المتعدد الأطراف لعامَي   )5(

 وأخذ علماً بأن المهمة اآتملت بالنسبة 2007 و2006سون تسوية حسابات استعرض الاجتماع السابع والخم  .11
ومع ذلك بقيت نتائج عملية التسوية لحسابات . ليونيب، وأن يوئنديبي ويونيب ويونيدو اتخذت خطوات المتابعة اللازمة

 بشأن حسومات من  معلقة في انتظار التقارير من البنك الدولي بشأن عجز معيّن، ومن أمين الخزانة2007 و2006
  ).57/38لمقرر ا(تحويلات إلى البنك الدولي 

  والمصادر الأخرىمرفق للدخل الإضافي من القروض   )6(

بتّ الاجتماع السابع والخمسون في مرفق للدخل الإضافي وأربعة استخدامات محتملة، يمكن متابعة العديد   .12
 الأول توفير التمويل لإجراء المشروعات الرائدة لترتيبات وسوف يكفل الخيار. منها أو متابعتها آلها بشكل متزامن

التمويل المشترك لتعبئة الموارد لتحقيق أآبر قدر ممكن من المكاسب المناخية والبيئية الأخرى؛ وسيكون الخيار الثاني 
الخيار لمحاولة الحصول على موارد نقدية إضافية من مصادر عامة وخاصة، إمّا بشكل مستمر أو لمرة واحدة؛ و

الثالث قائم على العمل المستمر في إنشاء العلاقات مع آيانات التمويل الأخرى، بما في ذلك تنسيق عمليات الموافقة 
معجّل للوآالات؛ على المشروعات وإتاحة المرفق آمخزون للأموال المسلّفة من آيانات أخرى من أجل صرف 

لتمكينه من طلب وحفظ وإدارة الأرصدة المتاحة من فوائد ول المزيد من تطوير المرفق اسوف يحوالخيار الرابع 
 وسيستفيد. ي أسواق الكربون العالميةالتغيّر المناخي والمكاسب البيئية الأخرى أو تدمير المواد المستنفدة للأوزون ف

نفيذية من الأمانة  وطلبت اللجنة الت.الخيار الأخير من أي بناءات تكون قد أُنشئت في نطاق الاستخدامات الثلاثة الأولى
أن تُعدّ ورقة تتعلّق بمرفق لتمويل خاص من ضمن الصندوق المتعدد الأطراف، إضافة إلى موجز تنفيذي، مع الأخذ 

وسوف تُرفع الورقة المنقحة إلى اجتماع اللجنة التنفيذية الثامن والخمسين . بالاعتبار الآراء التي تمّ التعبير عنها
  ).بعديكمل فيما ) (57/37المقرر (
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  التنفيذية عدد اجتماعات اللجنة   )7(

ناقش الاجتماع السابع والخمسون عدد اجتماعات اللجنة التنفيذية وطبيعتها الدورية، مع الأخذ بالحسبان   .13
وبعد مناقشة نصيحة عقد اجتماعين . القرارات والاستنتاجات في الأوراق التي أُعدّت بشأن عمل اللجنة التنفيذية

إمكانية عقد اجتماع ثالث عند الحاجة، أو عقد ثلاثة اجتماعات سنوية بصيغة أربعة أيام لكل اجتماع، أو عاديَّين مع 
 ولكنها طلبت من الأمانة أن تنظم ،الإبقاء على الوضع الراهن، قررت اللجنة التنفيذية الإبقاء على الوضع الراهن

لب من الأمانة أيضاً أن ترصد توقيت وحجم العمل في وط. اجتماعاً واحداً مدّته أربعة أيام خلال السنة القادمة
، وأن تناقش هذا  والفريق العامل المفتوح العضويةاجتماعات اللجنة التنفيذية بالمقارنة مع اجتماعات الأطراف

  ).57/39المقرر (الموضوع من جديد في الاجتماع الحادي والستين، مع الأخذ بالحسبان الخبرة المكتسبة 

  علق بالتوظيفتتمسائل   )8(

 الاجتماع السابع والخمسون علماً بتعيين مسؤول رئيسي للرصد والتقييم بالوآالة لفترة ستة أشهر وأن أخذ  .14
  .العملية لملء المنصب الشاغر ماضية وفقاً للإجراءات المتّبعة

  الإجراءات المتخذة من أجل تنفيذ مقررات اجتماعات الأطراف  .جيم

  XVII/6المقرّر 

 من اللجنة التنفذية أن تبلغ سنوياً فريق العمل المفتوح العضوية عن التقدّم المحرز في XVII/6المقرر طلب   .15
تخفيض انبعاثات المواد الخاضعة للمراقبة من استخدامات عوامل التصنيع، وآمية تعويض المواد الخاضعة للمراقبة 

الانبعاثات والعمليات البديلة والمنتجات التي لا تستخدم المفقودة بسبب هذه الانبعاثات، وتنفيذ وتنمية تقنيات تخفيض 
 التقرير المناسب الذي أعدّته أمانة الصندوق، واطّلع الاجتماع السابع والخمسون بالتالي على. مواد مستنفدة للأوزون

ع والعشرين لفريق مطالباً بإتمامه، مع الأخذ بالحسبان التعليقات التي عبّر عنها الأعضاء، ورفعه إلى الاجتماع التاس
 مضمَّن في الوثيقة XVII/6وتقرير اللجنة التنفيذية استجابة للمقرر ). 57/41المقرر (العمل المفتوح العضوية 

UNEP/OzL.Pro.WG.1/29/4.  

  XIX/6المقرر 

 ها لإدارة الإزالة من أجلط طُلب إلى اللجنة التنفيذية أن تساعد الأطراف على إعداد خطXIX/6في المقرر   .16
 ذات حجم استهلاك المواد 5 مع إيلاء اهتمام خاص لأطراف المادة ،إزالة سريعة لهيدرو آلورو فلورو آربون

الهيدرو آلورو فلورو آربون المنخفض والمنخفض جداً، وإيلاء الأولوية إبان تنمية وتطبيق معايير التمويل على 
 ذات يةزال أولاً المواد الهيدرو آلورو فلورو آربونترآيز على أن تال مع المشروعات والبرامج المجدية التكاليف،

وقد أُعطيت اللجنة التنفيذية أيضاً . على من أطنان استنفاد الأوزون، والمؤسسات الصغيرة والمتوسطة الحجمالأقدرة ال
ي وضع  على إجراء دراسات استقصائية لتحسين صفة الاعتمادية ف5توجيهاً، آمسألة أولوية، لمساعدة بلدان الماداة 

 ولإجراء التغييرات الضرورية على معايير الأهلية المتعلقة يةبيانات قاعدتها بشأن المواد الهيدرو آلورو فلورو آربون
  .، ولتحويلات المرحلة الثانية1995بمرافق ما بعد 

هيدرو بناء على ذلك ناقش الاجتماع السابع والخمسون مطوّلاً خطط إدارة الإزالة من أجل إزالة سريعة ل  .17
ات ـون الطلبـ على أن تكقـرى، وافـن جملة أمور أخآلورو فلورو آربون، واتخذ عدداً من المقرّرات المناسبة، وم
رر ـات مقـة مع متطلّبـة متنسقـا القطاعيـهطة وخطـمن أجل مشروعات هيدرو آلورو فلورو آربون الاستثماري

ة ــة المتعلقـات الاستثماريــذه المشروعـم هـد تقديــة وموعـن آيفيـرة عـ، وأن تعطي فك54/39ة ـة التنفيذيـاللجن
ات ـة اتفاقـة لأنشطـح السنويـة الشرائـ أن قيموقرّر أيضاً. و فلورو آربونيةدرو آلورـواد الهيــة المـة إدارة إزالـبخط
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ورو مواد الهيدرو آلط إدارة إزالة الورو فلورو آربون المتعددة السنوات يجب أن تُبتّ في مقترحات خطـهيدرو آل
  .فلورو آربونية على ضوء قيود الميزانية

طُلب من الأمانة أن تُعدّ للاجتماع التاسع والخمسين تحليلاً استراتيجياً لمساعدة اللجنة التنفيذية في تأمين   .18
، 2011 و2010ي التوجيه للوآالات الثنائية والمنفذة بالنسبة لكيفية تخصيصها بطريقة عادلة، في خطط أعمالها لعامَ

 لهيدرو آلورو فلورو آربون وتخفيض 2013 المؤهلة، لتمكينها من الامتثال بتجميد سنة 5الأموال لجميع بلدان المادة 
ويجب أن يأخذ التحليل الاستراتيجي بالاعتبار أية مقررات بشأن .  في حدود الموارد المتوفرة2015 بالمئة عام 10الـ 

ربون وأهلية التمويل التي اتخذتها اللجنة التنفيذية في وقت سابق للاجتماع التاسع تكاليف هيدرو آلورو فلورو آ
والخمسين، وأن تعرض خيارات عن آيفية تخصيص التمويل، آخذة بالحسبان الاستهلاك الإجمالي لهيدرو آلورو 

  ).57/6المقرر (فلورو آربون في البلدان والتوزيع القطاعي لذاك الاستهلاك 

 أيضاً للإزالة السريعة لهيدرو آلورو فلورو آربون تناول الاجتماع السابع والخمسون المسائل وبالنسبة  .19
 على هيدرو آلورو فلورو آربون؛ تحويلات  المعتمدةالتواريخ النهائية لترآيب معدّات التصنيع: المعلقة التالية

لمعتمدة على هيدرو آلورو فلورو آربون التي تمّ المرحلة الثانية، المرتبطة بأهلية التمويل من أجل استبدال المعدّات ا
 وفي.  استهلاك هيدرو آلورو فلورو آربون منترآيبها بتعاون من الصندوق؛ ونقطة البداية للتخفيضات الكلّية 

ع المباشر كاليف التشغيلية الإضافية من الدفن جديدَين، استلزم أحدهما تحويل التهجيناجتماع غير رسمي تمّ اقتراح 
سسات إلى دفع للبلدان اعتماداً على نسبة مئوية من الكلفة الرأسمالية المرتبطة بالتحوّل من مواد هيدرو آلورو للمؤ

وقد . فلورو آربون إلى التكنولوجيا المتوفرة والأآثر جدوى للتكاليف غير المعتمدة على هيدرو آلورو فلورو آربون
 وحتى ما بعد 2015 أجل تحويلات المرحلة التالية ما بعد انطوى النهج الآخر على استراتيجية طويلة الأجل من

  . التكاليفى ، مع الأخذ بالحسبان احتياجات الامتثال وجدو2020

 معلومات عن مقترحيهما إلى الأمانة، في اقترحا النهجين الجديدين أن يقدّمالب من العضوين اللذين طُو  .20
الاجتماع غير الرسمي على شبكة الإنترانيت الخاصة بالصندوق وطلب من الأمانة أن تودع وقائع . أسرع وقت ممكن

المتعدد الأطراف إلتماساً لتعليقات أعضاء اللجنة التنفيذية بشأنها، تعمد الأمانة في أعقابها على إعداد وثيقة لتجميع 
الفترة ما بين وتحليل النهجين الجديدين المقترحين، مع الأخذ بالحسبان التعليقات التي أدلى بها الأعضاء في 

  ).57/34المقرر (الاجتماعات ليتمّ النظر فيها في الاجتماع الثامن والخمسين 

نهج " الأوضاع القائمة بشأن مزيد من التحليل المتعلق بـ جتماع السابع والخمسين تقرير عنقُدّم إلى الا  .21
على مشروعات الإزالة، ومن أجل تأمين من أجل تقدير الكلفة للأنشطة التي تضفي آسباً مناخياً " الوحدة الوظيفية

وطلب الاجتماع السابع والخمسون من الأمانة أن تُعّد وثيقة . أولوية تكنولوجيات إزالة هيدرو آلورو فلورو آربون 
ين في قطاع التبريد، ليتم ت لتطبيق المنهجية على تكنولوجيَّتين في قطاع الرّغاوى واثن ملموسةتعرض أربعة أمثلة

وتقرّرت أيضاً مناقشة المسائل المتعلقة بنوعية الحوافز التي سوف تُناط .  في الاجتماع الثامن والخمسينالنظر فيها
 المتعلقة بالمؤشرات، في مهلة لا تتجاوز  المناسبةبالمؤشرات التي يجري تطويرها وغير ذلك من الموضوعات

  ).57/33المقرر (الاجتماع الثامن والخمسين 

مستقبلي بالنسبة لقطاع إنتاج مقرر  من أجلعي المعنى بقطاع الإنتاج عدداً من العناصر ناقش الفريق الفر  .22
 يكون مفهوماً أن إعداد أنشطة ، وأفادت أنه في حال إعداد أية مشروعات لقطاع الإنتاج،هيدرو آلورو فلورو آربون

نفيذية قد قرّرت أن تستهلّ مراجعة تقنية ، وفقاً للإجراءات المرعية، يبدأ بعدما تكون اللجنة التإزالة قطاع الإنتاج
 من الأمانة أن تجري وبعد الاستماع إلى تقرير الفريق الفرعي طلبت اللجنة التنفيذية. لمرافق الإنتاج ذات الصلة
 من الاستخدامات المراقبة إلى 22-  لإعادة توجيه إنتاج هيدرو آلورو فلورو آربونتحليلاً بشأن الجدوى التقنية

الموادّ الأولية، وما إذا آانت إعادة مثل هذا التوجيه قد اعتُبرت مجدية تقنياً، وأن تنظر في خيارات التحليل استخدامات 
وآان التحليل أيضاً من أجل النظر في أية تكاليف للمرافق اللاحقة . لضمان استدامة أية إعادة توجيه إلى المواد الأولية
و فلورو آربون للمواد الأولية، وأن تجعل التحليل متوفراً في الوقت المرتبطة بإعادة توجيه استخدام هيدرو آلور
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المناسب للاجتماع التاسع والخمسين، حيث ستتناول أيضاً المسائل التالية بنوع خاص، إنتاج هيدرو آلورو فلورو 
  ).57/35المقرر (، التواريخ النهائية، والمصانع المزدوجة الاستخدام 141b-آربون

  XX/4المقرّر 

إلى أمانة الصندوق المتعدد الأطراف أن تبلغ الفريق العامل المفتوح العضوية في  طُلب XX/4في المقرر   .23
اجتماعه التاسع والعشرين، عن الأوضاع القائمة في اتفاقات تحويل مرافق صنع أجهزة الاستنشاق المزودة بمقياس 

. ، وعن تنفيذ المشروعات الموافق عليها5المادة  من 1للجرعات المتواجدة لدى الأطراف العاملة بمقتضى الفقرة 
وبناء على ذلك، اطّلع الاجتماع السابع والخمسون على تقرير أعدّته الأمانة، على أساس تقارير مرحلية من الوآالات 

ة ـعنيذة المـالات المنفـة الوآـوقرّر الاجتماع مطالب. ةـوح العضويـل المفتـالمنفذة، بهدف تقديمه إلى الفريق العام
م تقارير محدّثة، وطلب من الأمانة توزيع التقرير المعدّل على أعضاء اللجنة التنفيذية وتوجيه النص المنقّح، ـبتقدي

  آخذة بالحسبان التعليقات التي أدلوا بها، إلى الاجتماع التاسع والعشرين للفريق العامل المفتوح العضوية
ة ــي الوثيقـن فـ ، مضَمXXَّ/4رر ــة للمقــة، استجابــية التنفيذــر اللجنــوتقري). 57/40ررــالمق(

UNEP/OzL.Pro.WG.1/29/4.  

  XX/7المقرر 

 المشروعات الاختبارية التي استهلالنظر بصورة عاجلة في ت من اللجنة التنفيذية أن XX/7طلب المقرر   .24
قتراح مشروعات يمكن اعتبارها من يمكن أن تشمل جمع المواد المستنفدة للأوزون ونقلها وخزنها وتدميرها، با

وبالتالي، تناولت اللجنة التنفيذية في اجتماعها السابع والخمسين مسألة المشروعات التدليلية للتخلّص من . الأولويات
وبحيث أنه لم تُحدَّد معايير لاختيار . 2011- 2009المواد المستنفدة للأوزون في سياق تخطيط الأعمال لفترة 

قرَّر مطالبة الأمانة بتحضير وثيقة تقترح معايير ومبادئ توجيهية لاختيارها، لتقدّم إلى الاجتماع مشروعات آهذه، ت
الثامن والخمسين، وفي الوقت نفسه، سحب آافة مشروعات التخلّص من المواد المستنفدة للأوزون من خطط الأعمال 

تدليلية في بلدان تشمل طيفاً عريضاً من المرفوعة إلى الاجتماع السابع والخمسين ، باستثناء سبعة مشروعات 
وأعطت اللجنة التنفيذية أيضاً الأمانة تفويضاً ). 57/6المقرر (الشروط الاقتصادية والواقعة في آافة المناطق الرئيسية 

لتزويد أمانة الأوزون بقسم عن إجراءات التمويل الخاصة بالصندوق المتعدد الأطراف للإبلاغ عن فرص التمويل 
ه إلى الاجتماع التاسع والعشرين للفريق العامل المواد المستنفدة للأوزون، لتقديمة من أجل إدارة وتدمير بنوك الممكن

  ).57/42المقرر (المفتوح العضوية 

  XX/8المقرر 

 الأطراف من أمانة الصندوق المتعدد الأطراف أن تشارك في الحوار المفتوح  طلبتXX/8في المقرر   .25
 العالمي المرتفع للمواد المستنفدة للأوزون، وأُعلم الاجتماع السابع والخمسون بأن للبدائل المحتملة للاحترارالعضوية 

الأمانة اتخذت التدابير لحضور حلقة العمل، التي ستعقد فوراً قبل الاجتماع التاسع والعشرين لفريق العمل المفتوح 
  .العضوية

  XX/10المقرر 

 دولار أمريكي من أجل إعادة تزويد الصندوق 490.000.000ميزانية قدرها  XX/10اعتمد المقرر   .26
، وطالب اللجنة التنفيذية باتخاذ الإجراءات لضمان، إلى أبعد حدّ ممكن، 2011-2009المتعدد الأطراف بالمال لفترة 

، يجب أن تسدد 5 المادة  من1، بأن الأطراف العاملة في نطاق الفقرة 2011 نهاية علتُزم به مبأن مجمل التمويل قد ا
وبناء على ذلك، .  للاجتماع الحادي عشر للأطرافXI/6 من المقرر 7مدفوعات في الوقت المحدد، وفقاً للفقرة ال

ومن أجل إتاحة الالتزام الكامل بالميزانية خلال فترة السنوات الثلاث، حثّ الاجتماع السابع والخمسون آافة الأطراف 
حزيران من آل سنة، وأن تسدّدها الأطراف التي لديها تأخيرات في /هلة لا تتعدى أول يونيوأن تسدّد المدفوعات في م
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وقد طلب من البلدان التي تمّر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية التي لم تسدّد قط من قبل، أن . 2009التسديد، خلال عام 
آالات الثنائية أن تبقى ضمن حدود وطُلب أيضاً من الو. 2011-2009تسدد مساهماتها لفترة السنوات الثلاث 

 أن تسّوي وطُلب من الأطراف المساهمة بواسطة أذونات صرف. التقديرات المحدّدة في خطط أعمالها السنوية
وقد تقرر رصد أثر تخصيص . جدولتها الزمنية للقبض بحيث تتطابق مع السنة التي آانت فيها المساهمات مستحقة

فاقات المتعددة السنوات لإتاحة تيسير أآبر عدد ممكن من خطط إزالة هيدرو آلورو تمويل الشرائح السنوية في الات
فلورو آربون لأآبر عدد ممكن من البلدان خلال فترة السنوات الثلاث ، والنظر في توفّر التدفق النقدي لميزانية 

  ).57/4المقرر  (2011 في الاجتماع الأول من عام 2011

  XX/11المقرر 

 لإعادة 2011-2009 قررت الأطراف أن تمدّد آلية سعر الصرف الثابت إلى فترة XX/11في المقرر   .27
وأبلغ أمين الخزانة الاجتماع السابع والخمسين . تزويد الصندوق بالمال، وأبدت عدداً من التوصيات بشأن استعمالها
طراف المؤهلة لاستخدام آلية سعر وحثت اللجنة الأ. عن استعمال الآلية ووافق على التوصيات التي قدّمتها الأطراف

المقرر (الصرف الثابت على إعلام أمين الخزانة بما تعتزم القيام به، قبل الاجتماع الثامن والخمسين للجنة التنفيذية 
57/2.(  

  XX/15المقرر 

ا في مقترحات نظره طلبت الأطراف من اللجنة التنفيذية أن تُبدي مرونة لدى XX/15في المقرر   .28
 للعراق، آخذة بالحسبان وضعه الخاص ، من دون التعرّض للمراجعة المحتملة لوضع عدم الامتثال في اتعالمشرو

 في اجتماعها السابع والخمسين، ومستذآرة  اللجنة التنفيذيةوافقت. العراق التي تجريها الأطراف واللجنة التنفيذية
  ).57/27 و57/26المقرران (الرغاوى والتبريد مشروعين استثماريَّين للعراق في قطاعَي قرار الأطراف، على 

  تخطيط الأعمال وإدارة الموارد  .دال

  2011-2009الأعمال المجمعة للصندوق المتعدد الأطراف لفترة خطة   )1(

السنوات نظر الاجتماع السابع والخمسون في خطة الأعمال المجمعة للصندوق المتعدد الأطراف لفترة   .29
أن المبالغ في خطط الأعمال تجاوزت الميزانية للسنوات الثلاث، نظراً، إلى بانشغال،  ظ، ولاح2011-2009الثلاث 

وشُجعّت الوآالات الثنائية والمنفذة على . حدّ بعيد، إلى التشكيك في تحديد تكاليف أنشطة هيدرو آلورو فلورو آربون
 طن من قدرات استنفاد 8.836 لـ مواصلة جهورها لتنفيذ المشروعات الموافق عليها لضمان الإزالة المتوقعة

  .2009الأوزون عام 

تَقرّر أن تُحذف من خطط أعمال الوآالات المنفذة آافة استراتيجيات أجهزة الاستنشاق المزودة بمقياس   .30
 وآافة المشروعات التدليلية المتعلّقة برغاوى ية،وآافة عناصر إنتاج المواد الهيدرو آلورو فلورو آربونللجرعات، 

آافة المشروعات التدليلية في قطاع التبريد المتعلقة بالمواد :  ، باستثناء خمسة يةاد الهيدرو آلورو فلورو آربونالمو
، وآافة المشروعات التدليلية المتعلقة بالمذيبات التي تستخدم المواد الهيدرو آلورو يةالهيدرو آلورو فلورو آربون

)  أعلاه24راجع أيضاً الفقرة (مواد المستنفدة للأوزون باستثناء سبعة وآافة مشروعات التخلّص من ال. يةفلورو آربون
  ).57/6المقرر (
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   للوآالات المنفذة2011-2009خطط أعمال   )2(

 خطط أعمال الوآالات الثنائية ويوئنديبي ويونيب ويونيدو والبنك فينظر الاجتماع السابع والخمسون   .31
.  بالنسبة لبعضها الآخر، آما هو مبيّن بالتفصيل في تقرير اللجنةالدولي، وحذف بعض المشروعات ووضع شروطاً

 57/10، 57/9، 57/8، 57/7المقررات (ووافق أيضاً على مؤشرات الأداء ليوئنديبي ويونيب ويونيدو والبنك الدولي 
  ).57/11و

  مونتريالالامتثال بتدابير الرقابة البدئية والوسيطة لبروتوآول   )3(

 السابع والخمسون في تقرير يتضمن تحديثاً بشأن الأوضاع القائمة للامتثال ومعلومات عن نظر الاجتماع  .32
ن لديها أ مشروعاً صُنّفت من قبل على 33 من أصل 13وقد لوحظ بأن . المشروعات ذات التأخيرات في التنفيذ

ها الخاص بالنسبة لخطر  على إجراء تقدير5وقد شُجعَت الأطراف في المادة . اآتملتتأخيرات في التنفيذ، قد 
وقد تقرّر طلب تقارير إضافية عن حالة الأوضاع . الامتثال، باستخدام آامل للمنهجية والمؤشرات التي أنشأتها الأمانة

القائمة بشأن بعض المشروعات والنظر مجدّداً في دور الأمانة بالنسبة لتقدير مخاطر عدم الامتثال في سياق برامج 
وطلب إلى الأمانة أن تتخذ الإجراءات القائمة بشأن المشروعات ذات التأخيرات في . والتقييمالعمل الخاصة بالرصد 

  ).57/5المقرر (التنفيذ 

  إنجازات الصندوق منذ بدايته  .هاء

  مجموع إزالة المواد المستنفدة للأوزون  )1(

، )ء مشروعات مُلغاة ومحوَّلةباستثنا(تمّت الموافقة على مشروعات وأنشطة ) يُكمل فيما بعد (1991منذ عام   .33
مشروعات وأنشطة لبلدان من بلدان آسيا والهاديء؛ ولبلدان في أمريكا ): يُكمل فيما بعد(بالتوزيع الجغرافي التالي 

) يُكمل فيما بعد(ولبلدان في أوروبا؛ و) يُكمل فيما بعد(؛ ولبلدان في أفريقيا، )يُكمل فيما بعد(اللاتينية والكاريبي؛ 
أطنان من المواد المستنفدة للأوزون التي ستُلغى بعد تنفيذ هذه المشروعات ) يُكمل فيما بعد(ومن جملة . املةبتغطية ش

آانون الأول /أطنان من المواد المستنفدة للأوزون مع نهاية ديسمبر) يُكمل فيما بعد(آلّها، تكون قد تمت إزالة مجموع 
والتوزيع القطاعي .  الإنتاج والاستهلاك، وأيضاً حسب القطاع من المرفق الأول تفصيل حسب1وفي الجدول . 2008

  :للإزالة الفعلية مبين في الجدول أدناه

  *اأطنان من قدرات استنفاد الأوزون تمت إزالته  القطاعات
  )يُكمل فيما بعد(  أيروسولات
  )يُكمل فيما بعد(  رغاوى

  )يُكمل فيما بعد(  )بروميد الميثيل: (مادة تبخير
  )يُكمل فيما بعد(   إنتاج واستهلاك :هالونات

  )يُكمل فيما بعد(  مشروعات في قطاعات متعددة
  )يُكمل فيما بعد(  إنتاج واستهلاك: عامل تصنيع

  )يُكمل فيما بعد(  خطة وطنية للإزالة
  )يُكمل فيما بعد(  إنتاج
  )يُكمل فيما بعد(  تبريد
  )يُكمل فيما بعد(  متعدّد
  )يُكمل فيما بعد(  مذيبات
  )يُكمل فيما بعد(  معقّمات
  )يُكمل فيما بعد(  تمديد التبغ
  )يُكمل فيما بعد(  المجموع

  .ناء المشروعات الملغاة والمحوَّلةباستث*
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  التمويل والصرف  )2(

 بهدف إنجاز هذه الإزالة ولتنفيذ 1991لقد بلغ مجموع الأموال التي وافقت عليها اللجنة التنفيذية منذ عام   .34
، بما في )يُكمل فيما بعد(تثمارية جارية، وآافة المشروعات والأنشطة غير الاستثمارية دولار أمريكي مشروعات اس

ومن مجموع ). باستثناء المشروعات الملغاة والمحوَّلة(لتكاليف مساندة الوآالات ) يُكمل فيما بعد(ذلك دولار أمريكي 
ل من الوآالات المنفذة والثنائية، والتي صُرفت من جانب مبالغ المشروعات الموافق عليها، فإن المبالغ المخصصة لك

  :هذه الوآالات، مبيّنة في الجدول أدناه

  مبالغ موافق عليها  الوآالة
  )1(بالدولارات الأمريكية 

  مبالغ مصروفة
  )2(بالدولارات الأمريكية 

  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  يوئنديبي
  )يما بعديُكمل ف(  )يُكمل فيما بعد(  يونيب
  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  يونيدو

  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  البنك الدولي
  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  ثنائية

  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  المجموع
  )باستثناء المشروعات الملغاة والمحوَّلة) (يُكمل فيما بعد(حتى  )1(
 )باستثناء المشروعات الملغاة والمحوَّلة) (فيما بعديُكمل (في  )2(
  
  الموافقات على التمويل خلال الفترة المشمولة بالتقرير  .واو

  ن الاجتماعان السابع والخمسو(تقرير المشروعات والأنشطة الموافق عليها خلال الفترة المشمولة بال  )1(
  )ن للجنة التنفيذيةلثامن والخمسووا

 مشروعاً ونشاطاً إضافياً،) يُكمل فيما بعد(التنفيذية على مجموع مشمولة بالتقرير وافقت اللجنة خلال الفترة ال  .35
. أطنان من قدرات استنفاد الأوزون من إنتاج واستهلاك مواد خاضعة للرقابة) يُكمل فيما بعد(مع التخطيط لإزالة 

، بما في ذلك دولار أمريكي )يُكمل فيما بعد(ة الأنشطة والبالغ/ومجموع المبالغ الموافق عليها لتنفيذ المشروعات
  : على النحو التالي حسب الوآالةلتكاليف مساندة الوآالات موزّع) يُكمل فيما بعد(

  مساندة  بالدولارات الأمريكية  الوآالة
  بالدولارات الأمريكية

  المجموع
  بالدولارات الأمريكية

  )ل فيما بعديُكم(  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  يوئنديبي
  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  يونيب
  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  يونيدو

  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  البنك الدولي
  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  ثنائية
  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  )يُكمل فيما بعد(  مجموعال
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  2009برامج عمل   )2(

 ليوئنديبي ويونيب ويونيدو، مع بعض 2009 برامج عمل ىاطّلع الاجتماع السابع والخمسون ووافق عل  .36
، 57/22، 57/21، 57/20، 57/19، 57/18المقررات (الشروط، باستثناء طلب إعداد مشروع واحد ليونيب 

  ).، على التوالي57/25، و57/24، و57/23

  المشروعات الاستثمارية  )3(

 خلال الفترة المشمولة بالتقرير، خصّصت اللجنة التنفيذية دولار أمريكي  المبالغ الموافق عليهامن مجموع  .37
 من أجل تنفيذ مشروعات لتكاليف مساندة الوآالات ،) يُكمل فيما بعد(، بما في ذلك دولار أمريكي )يُكمل فيما بعد(

طن من قدرات استنفاد الأوزون من استهلاك وإنتاج مواد مستنفدة ) يُكمل فيما بعد(استثمارية لإزالة آمية تُقدّر بـ 
  . التقرير تفصيل حسب القطاعلهذا من المرفق الأول 2وفي الجدول . للأوزون

 مع ،)57/16المقرر ( في اجتماعها السابع والخمسينأيضاً على ثلاثة اتفاقات جديدة التنفيذية وافقت اللجنة   .38
  .وتفاصيل المبالغ، حسب البلد، مدرجة في المرفق الثالث). يُكمل فيما بعد(التزامات، من حيث المبدأ ، مجموعها 

قرّرت اللجنة التنفيذية في اجتماعها السابع والخمسين أن تفرض الشروط الجزائية الواردة في نطاق   .39
  ).57/30 و57/23المقرران (المناسبة مع اللجنة التنفيذية، بالنسبة لحالتين لأسباب عدم الامتثال الاتفاقات 

  الأنشطة غير الاستثمارية  )4(

  المساعدة التقنية والتدريب

 مشروعات مساعدة تقنية مجموعها )يُكمل فيما بعد( تمّت الموافقة على ،خلال الفترة المشمولة بالتقرير  .40
لتكاليف مساندة الوآالة، ممّا جعل ) يُكمل فيما بعد(، بما في ذلك دولار أمريكي )يُكمل فيما بعد (دولار أمريكي

ق عليها منذ بداية الصندوق المتعدد الأطراف، دولار فمجموع تكاليف مشروعات المساعدة التقنية والتدريب الموا
  .تثمارية للاتفاقات المتعددة السنواتوهذا المبلغ لا يشمل العناصر غير الاس). يُكمل فيما بعد(أمريكي 

  التعزيز المؤسسي

دولار أمريكي، بما في ) يُكمل فيما بعد(خلال الفترة منذ الاجتماع العشرين للأطراف، تمت الموافقة على   .41
وبذلك يصبح . دولار أمريكي، لمشروعات التعزيز المؤسسي) يُكمل فيما بعد(ذلك تكاليف مساندة الوآالة وقدرها 

) يُكمل فيما بعد(دولار أمريكي لمشروعات التعزيز المؤسسي في ) يُكمل فيما بعد(موع موافقات اللجنة التنفيذية مج
وإبان موافقتها على مشروعات التعزيز المؤسسي، أعربت اللجنة التنفيذية عن بعض الآراء التي . 5من بلدان المادة 

  .أُرفقت بتقارير آل من الاجتماعات

اع السابع والخمسون في مراجعة لترتيبات التمويل الحالية للتعزيز المؤسسي وبناء القدرة، نظر الاجتم  .42
.  بالنسبة لإجراءات الرقابة القائمة لبروتوآول مونتريالوأجرت تحليلاً لطلب مساندة التعزيز المؤسسي المتواصلة

آانون / الحالية حتى نهاية ديسمبروقرر مواصلة تمويل الطلبات لتجديد مشروعات التعزيز المؤسسي بالمستويات
وطُلب من .  في انتظار قرار اللجنة التنفيذية النهائي بشأن المسألة في اجتماعها الثامن والخمسين2010الأول عام 

الأمانة أن تستمّر في عملها المتعلق بالأهداف والمؤشرات والأشكال المقررة، ليصبح ممكناً تطبيق النتائج على طلبات 
  ).57/36المقرر (ك التاريخ  وما بعد ذا2010ان منذ بداية عام وعات التعزيز المؤسسي، التي تقدمها البلدتجديد مشر
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  البرامج القطرية

) 57/32المقرر ( لغينيا الاستوائية برنامج قطريخلال الفترة المشمولة بالتقرير، وافقت اللجنة التنفيذية على   .43
 برنامجاً، تشمل المجموع 141مج القطرية الموافق عليها منذ بداية اللجنة، ويبلغ مجموع البرا). يُكمل فيما بعد(و

 قدرات استنفاد الأوزون من مواد آلورو فلورو آربونطن من ) يُكمل فيما بعد(المقدّر لإنتاج خط الأساس وقدره 
 مبيّن في وثائق آما هو(من المواد الخاضعة للرقابة ) يُكمل فيما بعد(وهالونات واستهلاك خط الأساس وقدره 

  ).نامج القطريالبر

  الرصد والتقييم  .زاي

  التأخيرات في تقديم الشرائح السنوية  )1(

 شريحة سنوية لاتفاقات متعددة السنوات 90 شريحة من أصل 58لاحظ الاجتماع السابع والخمسون أن   .44
 بلدان والوآالات بشأن الشرائح السنوية التيوقد تقرّر توجيه رسائل إلى ال. المستحقة للتقديم، قُدّمت في الوقت المناسب

  ).57/13المقرر (لتقديم ولكنها لم تُقدّم إلى الاجتماع السابع والخمسين آانت مستحقة ل

  التقارير المرحلية عن المشروعات الموافق عليها بشروط تبليغ محددة  )2(

 عملاً بمتطلبات التبليغ الخاصة واتخذت أخذ الاجتماع السابع والخمسون علماً بالتقارير المرحلية التي قُدّمت .45
 ).57/14المقرر (الإجراءات المطلوبة 

  تقرير عن الاختصاصات القائمة وآيفية تنظيم وتنفيذ وظائف التقييم في مؤسسات : الرصد والتقييم  )3(
  مماثلة

لمسؤول  بين الاختصاصات الحالية لسون في تقرير المستشار، الذي يقارننظر الاجتماع السابع والخم .46
ب في مكاتب التقييم لمرفق البيئة العالمية، صالرئيسي للرصد والتنقييم في الصندوق المتعدد الأطراف والمنا

ومصرف التنمية للبلدان الأمريكية ) WBG(ومجموعة البنك الدولي ) IFAD(والصندوق الدولي للتنمية الزراعية 
)IDB ( وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي)وافقت اللجنة التنفيذية على أن تبقى وظيفة الرصد والتقييم في و). يوئنديبي

وطلبت اللجنة من الأمانة أن . مستوى التمويل الحالي وأن يبقى الموظفون في هذا المنصب ذوي مؤهلات مهنية عالية
مؤآدة من تعدّ وتقدّم إلى الاجتماع الثامن والخمسين اختصاصات وحجم العمل للمسؤول الرئيسي للرصد والتقييم، 

. ه، وأن الأمانة هي أفضل مكان لموقعجديد على أن هذا المنصب يجب أن يحتفظ بالاستقلالية، وأن يكون لفترة محددة
لب من الأمانة أن تقترح مسؤوليات إضافية للمسؤول الرئيسي للرصد والتقييم، مع الأخذ بالاعتبار أن العمل يجب وطُ

 ).57/12(و آلورو فلورو آربون أن يكون مناسباً ومساعداً لإزالة هيدر

  قضايا تتعلّق بالسياسة العامة  .حاء

  إرجاء شريحة الاتفاق المتعدد السنوات نظراً لمعدّل الصرف المنخفض للشريحة السابقة  )1(

نظر الاجتماع السابع والخمسون فيما إذا آان يجب منح الموافقة للشرائح اللاحقة للاتفاقات المتعددة   .47
حين أنه آان لبعض الأنشطة في الشريحة السابقة معدّل منخفض جداً للتنفيذ، وآذلك معدّل منخفض جداً السنوات، في 
وقرّر الاجتماع ألاّ تُقدم الوآالات الثنائية والمنفذة لدرس اللجنة الطلبات لتمويل شرائح الاتفاقات . لصرف التمويل

ن منخفضاً في نطاق الشرائح الموافق عليها سابقاً، ومعدّل المتعددة السنوات حيث معدّل تنفيذ الأنشطة المستهلّة آا
 بالمئة، حتى ولو آانت مستويات استهلاك المواد المستنفدة للأوزون الخاضعة للنظر 20صرف التمويل آان أقل من 

فيذية دون المستويات القصوى المسموح بها بمقتضى بروتوآول مونتريال والاتفاق بين الحكومة المعنية واللجنة التن
  ).57/15المقرر (
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  أنشطة أمانة الصندوق  .طاء

خلال الفترة المشمولة بالتقرير قامت أمانة الصندوق بإجراءات عملاً بالمقررات التي اتخذتها اللجنة التنفيذية   .48
تماع للاجوأعدّت الأمانة أيضاً توثيقاً وقدّمت خدمات مؤتمرات . ها السادس والخمسين والسابع والخمسينيفي اجتماع

وآان قد تم تقديم مقترحات لمشروعات وأنشطة من الوآالات المنفذة والشرآاء الثنائيين مجموعها . السابع والخمسين
  .دولار أمريكي) يُكمل فيما بعد(

ل وأوردت تعليقات وتوصيات لتنظر يطلبات تمول) يُكمل فيما بعد(آانت الأمانة قد أجرت تحليلاً ومراجعة   .49
 وللموافقة في الاجتماع السابع ومجموع مستوى التمويل المطلوب، في أعقاب مراجعة المشروع. نفيذيةفيها اللجنة الت
  ).يُكمل فيما بعد(دولار أمريكي ) يُكمل فيما بعد(، والخمسين

لة من جم (، بلغإضافة إلى الوثائق التي تُعدّ اعتيادياً لاجتماعات اللجنة التنفيذية أعدّت الأمانة أيضاً وثائق  .50
  ).أعلاه" جيم"أمور أخرى، بشأن قضايا السياسة العامة المشار إليها في الجزء 

 تم استلامها من أجل معلومات من  التيخلال الفترة المشمولة بالتقرير أُبلغت اللجنة التنفيذية بشأن الطلبات  .51
لتنفيذية بشأن طلبات آهذه وآانت أمانة الصندوق قد أعلمت اللجنة ا. أمانات أخرى لاتفاقات متعددة السنوات

  .واستجابت لها آخذة بالحسبان التوصيات التي أدلت بها اللجنة

  . أمانة الصندوقماعات التي حضرتها المديرة وموظفوتمّ أيضاً إعلام اللجنة التنفيذية بشأن الاجت  .52

  قضايا تتعلق باجتماع الأطراف  .ياء

 أن تضمّن عنصراً راف الذي يطلب من اللجنة التنفيذية للاجتماع السادس عشر للأطXVI/36عملاً بالمقرر  .53
حرز والمسائل التي واجهتها في مجال نظرها في بالتوصيات المضمَّنة في الموجز لمُفي تقريرها السنوي بشأن التقدم ا

 التقرير للجنة التنفيذية بهذا ومراجعتها للآلية المالية لبروتوآول مونتريال، أرفقت ا2004التنفيذي في تقييم عام 
 ).المرفق الثاني(يرها المرحلي إلى الاجتماع الحادي والثلاثين للأطراف تقر

 المستخدمة 141b-يتضم المرفق الثالث جدولاً يبيّن آميات مجموع استهلاك هيدرو آلورو فلورو آربون .54
رر اللجنة التنفيذية وهذا الأمر هو استجابة لمق.  آبديلية مواد هيدرو آلورو فلورو آربون مشروعات تستخدمبواسطة

ي إلى اجتماع الأطراف، يجب أن أن تقرير اللجنة التنفيذية السنو"، الذي ينصّ ، من جملة أمور أخرى) هـ (36/56
 المستعملة بواسطة مشروعات تستخدم مواد هيدرو آلورو 141b-HCFCيورد، حسب البلد، آميات واستهلاك 

  ".مُستثنى من التمويل في مراحل مستقبلية � 27/13بيقاً للمقرر  تط- فلورو آربون آبدائل، وهو استهلاك سيكون

  تقارير اللجنة التنفيذية  .آاف

وموجز للاجتماع ) UNEP/OzL.Pro/ExCom/57/69(تمّ توزيع تقرير الاجتماع السابع والخمسين   .55
لسابقة للجنة التنفيذية متوفّرة وتقرير هذا الاجتماع وتقارير الاجتماعات ا. على آافّة الأطراف في بروتوآول مونتريال

من أمانة الصندوق أو يمكن الاطّلاع عليها على موقع الإنترنيت للصندوق المتعدد الأطراف 
)org.multilateralfund.www.(  
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Annex I 

TABLES WITH DATA ON PROJECT APPROVALS 

Table 1:  Sectoral distribution of phase-out in all approved projects and activities since inception* 

SECTOR ODP APPROVED ODP PHASED OUT  

Consumption [to be completed] [to be completed] 

Aerosol [to be completed] [to be completed] 

Foam [to be completed] [to be completed] 

Fumigant [to be completed] [to be completed] 

Halon [to be completed] [to be completed] 

Multi-sector [to be completed] [to be completed] 

Other [to be completed] [to be completed] 

Process agent [to be completed] [to be completed] 

Refrigeration [to be completed] [to be completed] 

Solvent [to be completed] [to be completed] 

Sterilant [to be completed] [to be completed] 

Phase-out plan [to be completed] [to be completed] 

Several [to be completed] [to be completed] 

Total consumption [to be completed] [to be completed] 

Production [to be completed] [to be completed] 

CFC [to be completed] [to be completed] 

Halon [to be completed] [to be completed] 

CTC [to be completed] [to be completed] 

TCA [to be completed] [to be completed] 

MBR [to be completed] [to be completed] 

Multiple ODS [to be completed] [to be completed] 

Total production [to be completed] [to be completed] 

*  Excluding cancelled and transferred projects 
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Table 2:  Sectoral distribution of approved investment projects since inception 

Sector ODP tonnes US $ approved 
Aerosol [to be completed] [to be completed] 
Foam [to be completed] [to be completed] 
Halon [to be completed] [to be completed] 

 

Table 3:  Agreements approved during the reporting period 

 

Funding approved in principle (US $) Country Project To be 
implemented 

by 

Total phase-
out 

ODP tonnes 
Project 
funds 

Support 
costs 

Total 

Botswana Phase-out of 
ODS 

Germany 1 205,000 26,650 231,650

Equatorial 
Guinea  

Phase-out of 
ODS  

UNEP 4.6 180,000 23,400 203,400

UNEP 0 150,000 19,500 169,500Sierra Leone  Phase-out of 
ODS  

UNDP 12.2 60,000 5,400 65,400

[to be 
completed] 

[to be completed] [to be 
completed] 

[to be 
completed] 

[to be 
completed] 

[to be 
completed] 

[to be 
completed] 
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Annex II 

ASSESSMENT REPORT ON THE RECOMMENDATIONS IN THE 2004 EVALUATION AND 
REVIEW OF THE FINANCIAL MECHANISM OF THE MONTREAL PROTOCOL  

A. Introduction 

1. This report is submitted by the Executive Committee pursuant to the following decision of the 
Meeting of the Parties: 

(a) “To request the Executive Committee of the Multilateral Fund, within its mandate, to 
consider the report on the 2004 evaluation and review of the financial mechanism of the 
Montreal Protocol, with a view to adopting its recommendations, whenever possible, in 
the process of continuous improvement of the management of the Multilateral Fund, and 
having in mind the need to contribute to the assessment of the Technology and Economic 
Assessment Panel of the 2006-2008 replenishment of the Multilateral Fund; 

(b) To request the Executive Committee regularly to report back to and seek guidance from 
the Parties on the subject.  To this effect, the Executive Committee shall submit a 
preliminary assessment to the Open-ended Working Group at its twenty-fifth meeting and 
include a component in its annual report to the Meeting of the Parties, on progress made 
and issues encountered in its consideration of the recommended actions contained in the 
executive summary of the evaluation report.” 

(Decision XVI/36) 

2. A first report on the recommendations from the 2004 evaluation and review of the financial 
mechanism of the Montreal Protocol was prepared by the Secretariat for consideration by the Executive 
Committee at the 45th Meeting, as a follow-up to decision 44/60 (document 
UNEP/OzL.Pro/ExCom/45/51).  The report was noted and the Executive Committee decided to “forward 
its assessment report on the recommendations in the 2004 evaluation and review of the financial 
mechanism of the Montreal Protocol for consideration at the 25th Meeting of the Open-ended Working 
Group” (decision 45/59). 

3. The assessment report (document UNEP/OzL.Pro.WG.1/25/INF/3), based on the deliberations at 
the 45th Meeting, grouped the 28 recommendations contained in the 2004 evaluation and review of the 
financial mechanism of the Montreal Protocol into three categories, as follows. 

Category I: 

“11 general recommendations are related to ongoing activities of the Executive Committee, the 
Secretariat, the Implementing Agencies and the Treasurer and do not need any new action, but 
instead require regular follow-up at meetings of the Committee.  The Executive Committee will 
report back to the Meeting of the Parties on these recommendations, as appropriate, in the 
context of its Annual Report”.  These include: recommendations 2, 6, 7, 15, 16, 18, 21, 22, 24, 25 
and 28. 

Category II: 

“Ten general recommendations are related to ongoing activities of the Executive Committee, the 
Secretariat, the Implementing Agencies and the Treasurer but may require new actions in the 
short term.  The Executive Committee will report back to the Meeting of the Parties on these 
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recommendations, as appropriate, in the context of its Annual Report”.  These include 
recommendations:  1, 3, 4, 9, 11, 12, 17, 20, 23 and 26. 

Category III: 

“Seven general recommendations were considered not necessary to be implemented.  Six because 
future action would be redundant in the light of recent developments or existing practices.  One 
because of the potential negative incentive.  The Executive Committee considers that there is no 
need for further reporting on these recommendations”.  These include recommendations 5, 8, 10, 
13, 14, 19 and 27. 

4. The following report therefore covers the recommendations falling under the first two categories 
where further work needed to be done and new information was available. As reported to the Eighteenth 
and Twentieth Meeting of the Parties, efforts with respect to recommendations 3, 4, 6, 7, 9, 11, 12, 16, 17, 
18, 21, 22, 23, 25, and 28 have taken place on a regular basis as already reported in the past and no further 
action in addition to the existing practice of the Executive Committee is required.  Under this reporting 
period, the recommendations 15, 20 and 26 do not require further action by the Committee. 

B. Recommendations under the first two categories 

GENERAL RECOMMENDATION 1:  Make further structural changes to the Executive 
Committee, if necessary to specifically address compliance. 

5. An update on the status of risk of non-compliance by Parties prepared by the Secretariat was 
considered at the 57th Meeting of the Committee and the Executive Committee encouraged Parties to 
conduct their own compliance risk assessment, making full use of the methodology and indicators 
developed by the Secretariat.  It was also decided to consider further the role of the Secretariat with 
respect to the assessment of the risks of non-compliance in the context of work programmes on 
monitoring and evaluation.  

(Decision 57/5) 

GENERAL RECOMMENDATION 2:  Continue to evaluate Executive Committee structure and 
consider reduction of annual meeting numbers. 

6. The 57th Meeting considered a report on the issue of the numbers of Executive Committee 
meetings and decided to maintain the status quo, but asked the Secretariat to organize one four-day 
meeting within the coming year.  The Secretariat was also asked to monitor the time and workload at 
Meetings of the Executive Committee as compared to meetings of the Parties and of the Open-ended 
Working Group and to discuss the issue anew at the 61st Meeting, taking into account the experience 
gained. 

(Decision 57/39) 

GENERAL RECOMMENDATION 24:  Take action to encourage timely payment by the donor 
countries. 

7. Throughout the reporting period, the Executive Committee urged all Parties to pay their 
contributions to the Multilateral Fund in full and as early as possible and emphasized its concerns in 
relation to the arrears in contributions to the Multilateral Fund in the light of the 2010 phase-out target.  

(Decision 57/2) 
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Annex III 

AMOUNTS OF HCFC1 CONSUMPTION PHASED-IN (ODP TONNES) 

Country 
CFC phased out in 

projects using HCFC 
technologies 

HCFC phased in 

Algeria [to be completed] [to be completed] 

Argentina [to be completed] [to be completed] 

Bahrain [to be completed] [to be completed] 

Bolivia [to be completed] [to be completed] 

Bosnia and Herzegovina [to be completed] [to be completed] 

Brazil [to be completed] [to be completed] 

Chile [to be completed] [to be completed] 

Chile [to be completed] [to be completed] 

China [to be completed] [to be completed] 

China [to be completed] [to be completed] 

Colombia [to be completed] [to be completed] 

Costa Rica [to be completed] [to be completed] 

Cuba [to be completed] [to be completed] 

Dominican Republic [to be completed] [to be completed] 

Egypt [to be completed] [to be completed] 

El Salvador [to be completed] [to be completed] 

Guatemala [to be completed] [to be completed] 

India [to be completed] [to be completed] 

Indonesia [to be completed] [to be completed] 

Iran [to be completed] [to be completed] 

Jordan [to be completed] [to be completed] 

Kenya [to be completed] [to be completed] 
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Country 
CFC phased out in 

projects using HCFC 
technologies 

HCFC phased in 

Lebanon [to be completed] [to be completed] 

Libyan Arab Jamahiriya [to be completed] [to be completed] 

Macedonia, FYR [to be completed] [to be completed] 

Malaysia [to be completed] [to be completed] 

Mauritius [to be completed] [to be completed] 

Mexico [to be completed] [to be completed] 

Morocco [to be completed] [to be completed] 

Nicaragua [to be completed] [to be completed] 

Nigeria [to be completed] [to be completed] 

Pakistan [to be completed] [to be completed] 

Panama [to be completed] [to be completed] 

Paraguay [to be completed] [to be completed] 

Peru [to be completed] [to be completed] 

Philippines [to be completed] [to be completed] 

Romania [to be completed] [to be completed] 

Serbia [to be completed] [to be completed] 

Sri Lanka [to be completed] [to be completed] 

Sudan [to be completed] [to be completed] 

Syrian Arab Republic [to be completed] [to be completed] 

Thailand [to be completed] [to be completed] 

Tunisia [to be completed] [to be completed] 

Turkey [to be completed] [to be completed] 

Uruguay [to be completed] [to be completed] 

Venezuela [to be completed] [to be completed] 
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Country 
CFC phased out in 

projects using HCFC 
technologies 

HCFC phased in 

Vietnam [to be completed] [to be completed] 

Yemen [to be completed] [to be completed] 

Zimbabwe [to be completed] [to be completed] 

Total [to be completed] [to be completed] 

Note 1: ODP values as follows:  HCFC-123:  0.02  
HCFC-22:  0.055 
HCFC-141b: 0.11 
 
 
----- 
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